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Bienvenue

Municipalité	 418 735-2638
7, rue du Pavillon, Saint-Narcisse  QC   G0K 1S0 	 Télécopieur : 418 735-6021
Maire : Laurent Proulx
Directeur : Gilles Lepage
Secrétaire : Louise Proulx
Secrétaire adjointe : Lina Ouellet
informations@saintnarcisse.net
Technicienne en loisirs : Hélène Thibeault   	 418 735-2638
loisirsstnarc@gmail.com
www.saintnarcisse.net
Gentilé : narcissois, narcissoise
Arbre emblème : L’orme d’Amérique

Historique
1857 – Le premier ministre du Canada-Uni, Étienne-Pascal Taché, fait tracer « les 
plans d’une route parallèle (à celle de la vallée du Saint-Laurent) à mi-chemin 
entre le fleuve et la frontière américaine, reliant la rivière Etchemin au chemin  
Matapédia » (À la découverte du chemin Taché, p. 20-21). Il s’agit des premiers…
pas du chemin Taché, soit de la 232.   1922 – La municipalité de Saint-Narcisse- 
de-Rimouski fut constituée officiellement à ce titre le 13 février (publication dans  
la Gazette Officielle du Québec, le 11 mars 1922, page 427). Saint-Narcisse doit son nom 
à l’abbé Joseph-Narcisse Rioux, originaire de Trois-Pistoles, qui fut curé de Sainte-
Blandine après 1906 et qui est considéré comme le fondateur du lieu. La municipalité 
a été constituée d’une partie détachée du territoire de la paroisse de Sainte- 
Blandine, cette dernière étant aujourd’hui annexée à la Ville de Rimouski.    
1977 – Le 1er janvier, une partie de la municipalité du Bic y est annexée de sorte 
qu’aujourd’hui son territoire s’étend sur une superficie de 166,83 kilomètres carrés.   
1977 – Création de la Réserve faunique Duchénier dont l’adresse postale est à Saint-
Narcisse.   1983 – Mise sur pied de la corporation touristique du Domaine des Portes 
de l’Enfer. 

Services 
Salle communautaire avec système de vidéoconférence et micro sans-fil
Piste d’athlétisme
Terrains extérieurs de volley-ball, baseball, basket-ball et soccer
Patinoire avec local pour les jeunes ouvert de novembre à avril

Profil (statistique 2006)
Superficie : 	 166,83 km2	
Densité de la population : 	 6,6 (hab/km2)
Variation de la population entre 2001 et 2006 : 	 + 7,8 %
Population totale : 	 1 088 
0-14 ans : 175             15-24 ans : 115              25-44 ans : 245 
45-64 ans : 435           65 ans et plus : 145
Mobilité – lieu de résidence 5 ans auparavant : 	 715
Âge médian : 	 45,2
% de la population âgée de 15 ans et plus : 	 83,5 %
Ratio H/F : 	 128,1
Total des logements privés occupés par des résidents habituels : 	 462
Valeur moyenne des logements privés : 	 79 196 $ 
Indice de développement respectif :	  -1,76
Nombre de familles de recensement : 	 345 
Nombre de familles comptant un couple marié : 	 165
Nombre de familles comptant un couple en union libre : 	 130
Nombre de familles monoparentales : 	 55
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Services de proximité (suite)
Transport EGDS Gobeil Inc. 	 418 750-6232 ou 418 735-2337
50, rue Industrielle, RR 6
Serge Gobeil, propriétaire
Transport scolaire et transports spéciaux à la grandeur de la province (Québec).  
Tous genres de transport de personnes.

TANNERIE TAXIDERMIE FOREST 	 418 735-5337
7, rue du Parc 
Marc Szymanski, propriétaire
Tannage et taxidermie en tous genres, vente de fourrures et d’insectes variés.

Tourisme
Carnaval / 1re fin de semaine de février	 418 735-2638

Corporation touristique du domaine  
des portes de l’enfer 	 418 735-6063
1280, chemin Duchénier
Chantale Desrosiers, directrice   |   www.canyonportesenfer.qc.ca

Réserve Duchénier	 418 735-5222
1500, chemin Duchénier
Alain Langlais, directeur   |   www.reserve-duchenier.com

ZEC BAS-SAINT-LAURENT	 418 723-5766
188, rue Lavoie, Rimouski  QC   G5L 5Z1
Carol Lévesque, gérant
Télécopieur : 418 723-0866   |   www.zecbsl.com

Réserve faunique de Rimouski	 418 735-5672
112, chemin de la Réserve
Michel Fournier, directeur
Télécopieur : 418 735-2250   |   www.rimouski@sepaq.com

Festival de la Fenaison	 418 735-5035
Troisième fin de semaine du mois de juillet  
Lucie Guimond, présidente   |  www.festivaldelafenaison.com
www. festivaldelafenaison@hotmail.com   |   Télécopieur : 418 735-6021

L’école et son milieu (collaboration possible)
Centre d’accès communautaire internet - CACI	 418 735-2247
Festival de la Fenaison	 418 735-5035
Projet entrepreneurial ou agroalimentaire 
avec la SADC de la Neigette 	 418 735-2514

Principaux organismes de développement
Société d’aide au développement  
des collectivités (SADC) de la Neigette	 418 723-2514
Yvan Collin, directeur
79, rue de l’Évêché Est, bureau 101, Rimouski  QC   G5L 1X7
www.reseau-sadc.qc.ca/neigette   |   Télécopieur : 418 723-5879

Centre local de développement (CLD)  
Rimouski-Neigette	 418 722-8766
Serge Ouellet, directeur 
23, rue de l’Évêché Ouest, suite 100, Rimouski  QC   G5L 4H4
www.cldrn.com

Carrefour Jeunesse-emploi	 418 722-8102
Marie-Claude Lapierre, directrice 
101-145, rue Lepage, Rimouski  QC   G5L 8W2
www.cje-rn.qc.ca   |   Télécopieur : 418 722-7835    
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Distance entre  
l’école Boijoli et 

Saint-Marcellin ; 15,5 km
La Trinité-des-Monts ; 23,1 km

Esprit-Saint ; 32,5 km

La municipalité est entouré de ter-
ritoire fauniques : à l’Ouest, par la  
réserve Duchénier et au Sud, par la 
ZEC du Bas-Saint-Laurent et la réserve  
Rimouski.

Sources d’information
www.statcan.gc.ca

www.saintnarcisse.net

lpdi.biz.st

www.mamrot.gouv.qc.ca

MAPAQ-Fiche d’enregistrement des 
exploitations agricoles 2007, mise à 
jour avril 2009.	

BÉRURÉ Renald et Michel Dompierre. 
2009, La MRC Rimouski-Neigette ou 
« Quand la terre devise avec la mer », 
Édition MRC Rimouski-Neigette. 
216 pages. p. 189. 

Cette fiche à été réalisée par :
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Mise en œuvre  
d’initiatives locales
Support aux projets 
de développement

Aide finacière
Soutien technique
Conseil de gestion
Suivi d’entreprise

418 723-2514
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Profil (statistique 2006, suite)
Composition du revenu total (100 %)  
Gains-Comme pourcentage du revenu total : 	 62,1% 
Transferts gouvernementaux — Comme pourcentage du revenu total : 	 28,9 % 
Autre revenu en espèces — Comme pourcentage du revenu total : 	 8,9 % 
Revenu médian en 2005 — Personnes de 15 ans et plus : 	 20 178 $
Population de 15 ans et plus ne possédant aucun certificat,  
diplôme ou grade postsecondaire : 	 500
Population de 15 ans et plus  possédant un certificat,  
diplôme ou grade postsecondaire : 	 385
Taux de chômage : 	 15.3%
Nombre d’entreprises : 	 40
Superficie des terres cultivées :	 1910,70  ha 

Portrait socio-économique
La municipalité compte deux entrepreneurs en construction. On y trouve aussi  
deux entrepreneurs en excavation, deux transporteurs forestiers et trois scieries.   
On dénombre huit érablières, sept fermes laitières, une ferme ovine, une ferme 
porcine ainsi que deux fermes ovines et porcines. Mis à part les entrepreneurs qui 
œuvrent pour la plupart dans leur milieu, les résidents de la municipalité travaillent 
dans des entreprises et services situés à Rimouski. Dans le secteur villégiature,  
Saint-Narcisse compte un peu plus de trois cents (300) chalets, localisés pour la très 
grande majorité autour des nombreux lacs présents sur son territoire.

Dossiers prioritaires
La municipalité de Saint-Narcisse possède un parc industriel qu’elle développe 
en collaboration avec la Corporation de promotion industrielle de Saint-Narcisse. 
Les terrains du parc industriel de Saint-Narcisse-de-Rimouski appartiennent à 
la municipalité et sont desservis par le réseau d’aqueduc et d’égout. Ce projet 
a pour but d’attirer de nouvelles entreprises dans le milieu afin d’en assurer le 
dynamisme économique. 
La municipalité a déposé un projet pour la construction d’un centre de loisirs et 
développe un projet domiciliaire.  

Principaux organismes
Les CHEVALIERS DE COLOMB CONSEIL 9031 DE MACPÈS	 418 730-2507
405, chemin Duchénier
Mario Dubé, président
Jean-Guy Pigeon, secrétaire

FABRIQUE de Saint-Narcisse	 418 735-2860
477, chemin Duchénier
Nicole Pigeon, présidente

COMITÉ DE PASTORALE	 418 735-2860
Louis Viens, président

Journal Paroissial de Saint-Narcisse	 418 735-5107
Jeannine Ruest, responsable
jeanru@hotmail.ca

LA GARDE PAROISSIALE DE SAINT-NARCISSE	 418 735-5496
Jean-Yves Pouliot, président

les portes de l’information de  
saint-narcisse-de-rimouski - CACI	 418 735-2247
10, rue du Parc
Organisme sans but lucratif qui a pour mission de rendre accessible Internet et les  
nouvelles technologies de l’information à la population narcissoise. 
SERVICES :  accès internet et logiciels, formation, numérisation, photocopies  
couleurs, télécopie, plastification de cartes, archivage sur CD-ROM. �
Gino Santerre, président
Le CACI est aussi responsable de la diffusion du journal L’Interactif : 

Journal l’Interactif   (disponible en version virtuelle)	 418 735-2638
              Pierret Pigeon, responsable
              www.lpdi.biz.st   |  lpdi1@globetrotter.net               
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CORPORATION DE DÉVELOPPEMENT DE SAINT-NARCISSE	  418 735-2638
7, rue du Pavillon
Gilles Proulx, président
Jacques Duchesne, secrétaire

Corporation de promotion industrielle 	 418 735-2638
7, rue du Pavillon
Bertrand Landry, président
Télécopieur : 418 735-6021

COMITÉ D’EMBELLISSEMENT DE SAINT-NARCISSE 	 418 735-5035
Lucie Guimond, présidente

COMITÉ CONSULTATIF D’URBANISME DE SAINT-NARCISSE	 418 735-2638
7, rue du Pavillon 	
Monique Sénéchal, présidente
Télécopieur : 418 735-6021  |  urbanisme.zonage@saintnarcisse.net

CLUB DES 50 ANS ET PLUS 	 (local) 418 735-2422
7, rue du Pavillon
Lise Gosselin, présidente  	
Réjeanne Gosselin, secrétaire 	   

CHORALE PAROISSIALE 	 418 735-5477
309, chemin du Petit-Lac-Macpès 
Jacqueline Lavoie, directrice

École primaire et secondaire
École Boijoli	 418 735-2149
37, rue de la Montagne
Télécopieur : 418 735-2509

Services de proximité
Point de service du CLSC	 418 735-5014
7, rue du Pavillon

Bibliothèque municipale 	 418 735-2247 
10, rue du Parc
Annie Morin, responsable 
biblio.narcisse@crsbp.net   |   Télécopieur : 418 735-6021

Caisse populaire Desjardins du Haut-pays de la Neigette	 418 735-2815
464, chemin Duchénier
Marcel Vignola, directeur

CLSC, Point de service	 418 735-5014
7, rue du Pavillon

Épicerie-boucherie / Service de traiteur	 418 735-2446
467, chemin Duchénier
Johanne Sirois, propriétaire

Érablière petit-Pointu 	 (maison) 418 735-5506
Ouverte au public, réservation	  (érablière) 418 735-5262
Claude, René, Simon et Pascal Vignola, propriétaires 

Garage J. R. Deschênes 	 418 735-5292
Service et vente scies mécaniques, tondeuses, souffleuses
Réal Deschênes, propriétaire

Resto Bar / Terrasse — La cantinière /  Ouvert à l’année	 418 735-2432
433, chemin Duchénier
Serge Tessier, propriétaire

Salon de beauté Valérie 	 418 735-2111
Salon de coiffure et manucure	 (cellulaire) 418 731-9332
324, chemin du Petit-Lac-Macpès
Valérie Brisson, propriétaire / valbrisson324@hotmail.com

Salon Nancy coiffure 	 418 735-2314
612, route Taché
Nancy Gagné, coiffeuse et proprétaire

Municipalité de  
Saint-Narcisse-de-Rimouski

Visitez : neigetteenfete.com

Description des armoiries
Coupé, mi-parti au 1 d’or, à un sapin 
de sinople accompagné en pointe 
d’un lièvre d’argent; au 2, de gueules 
à une gerbe de blé d’or liée de sable :  
coupé au 2, de sinople à deux  
rivières ondées d’argent. Sur le tout, 
d’azur à une bande d’argent accom-
pagnée en chef d’une fleur de lis et 
en pointe d’une croix du même. 

SIGNIFICATION : Le 1er quartier  
représente la forêt, et, l’industrie du 
bois et du carton. Le lièvre représen-
te la chasse. Le 2e quartier représente 
l’agriculture. Le 3e quartier rappelle 
les deux rivières qui arrosent Saint-
Narcisse. L’écu en cœur veut repré-
senter la nationalité québécoise et 
la foi présente à Saint-Narcisse. 

SYMBOLES : L’or, est le symbole  
de la générosité et de la loyauté.  
Le sinople est l’emblème de l’espé
rance, de l’abondance et de la  
liberté. L’argent est l’emblème de 
l’honneur sans tache. Le gueules 
symbolise la charité, la justice, le 
courage et l’intrépidité. L’azur, couleur 
céleste, est l’emblème de la perfection.  
Il symbolise l’aspiration vers un  
idéal élevé. 

DEVISE : La devise, « UNION ET  
COOPÉRATION » décrit bien l’harmo-
nie et la civilité qui règnent dans  
notre communauté. 

ORNEMENTS : Les feuilles d’érable 
représentent la grande famille  
canadienne.

Le Centre d’accès communautaire  
internet (CACI) est situé dans la  
bibliothèque municipale

En juillet, le Festival de la Fenaison,  
festivité pour toute la famille où com-
pétitions d’adresse, de force et d’agilité 
sont offertes aux plus audacieux de  
nos spectateurs ou simplement pour le  
plaisir d’y assister.

Au Domaine des Portes de l’Enfer à 
Saint-Narcisse, la chute Chaud haute de  
20 mètres
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